
 
 

Version v. 02.02.2026 

Prüfungsdeckblatt für schriftliche Prüfungen (außer Klausuren) im 

Masterstudium Translation oder Konferenzdolmetschen (bis SoSe 2023) 

Von der/dem Studierenden auszufüllen: 

 

 MA Translation   MA Konferenzdolmetschen 

Es handelt sich bei dieser Lehrveranstaltung um den 

 1. Prüfungsversuch  2. Prüfungsversuch  3. Prüfungsversuch 

Name(n): …………………………………… Vorname(n): ………………………………….. 

Matrikelnr.: ……………………………… Prüfungstermin: …………………………………. 

Sprachen:   A/Grundsprache: ….….. B/C/F1: ….….. C/F2: ….….. C: ….……. 

Modulnr.: M.06…….…………..………… Modulname: ……………...……………………… 

LV-Nr.:    06…….……………..………… Titel der LV: …………..………….……………….. 

Name der/des Prüfenden: …………………………………………………………………….. 

 

Es handelt sich hierbei um  eine Studienleistung  die Modulprüfung 

Prüfungsart:    Portfolio  Seminararbeit  Take-Home-Prüfung 

 

 Ich habe alle Voraussetzungen für das Ablegen dieser Teilmodul- oder Modulprüfung 

erfüllt (d.h. u.a. mich in JOGU-StINe zur Prüfung angemeldet!). 

Erklärung: Die Bestimmungen der Prüfungsordnung zu Täuschung, Ungültigkeit der Prüfungen (MA 

KD/T §19 Abs. 5) und Ablauf der Prüfungen sind mir bekannt. Mit der beigefügten Eigenständigkeits-
erklärung versichere ich, dass ich die Arbeit selbstständig verfasst und sämtliche verwendete Quellen 
sowie Hilfsmittel dokumentiert habe. Erweist sich diese Erklärung als unwahr, wird meine Prüfungs-
leistung als „nicht ausreichend“ (Note 5,0) bewertet. Mir ist außerdem bewusst, dass ein sonstiger 
Täuschungsversuch oder ein Ordnungsverstoß bei der Erbringung der Prüfungsleistung ebenso zu 
der Bewertung „nicht ausreichend“ führt. 
 
Datum: ……………………………. Unterschrift: …………………………………………. 
 

Von der/dem/den Prüfenden auszufüllen: 
 
Dozent*in: ………………..………………..…….. Dozent*in: …………..…………………………….. 
 
Bemerkung(en): 
 
 
 
 
 
Note: ………………..………………..…….. in Worten: ………………..………………..…………….. 
 
Datum: ………………..……………..… Unterschrift(en): ………………..………………..……..……. 

 


